
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 13ης Δεκεμβρίου 2013 

σχετικά με μέτρα ελέγχου της υγείας των ζώων όσον αφορά την κλασική πανώλη των χοίρων σε ορισμένα 
κράτη μέλη 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2013) 8667] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2013/764/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
11ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους 
που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 9 παρά 
γραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
26ης Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνι 
κούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορι 
σμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προοπτική την υλοποίηση 
της εσωτερικής αγοράς ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η οδηγία 2001/89/ΕΚ του Συμβουλίου ( 3 ) θεσπίζει τα ελά 
χιστα ενωσιακά μέτρα για την καταπολέμηση της κλασικής 
πανώλης των χοίρων, ιδίως για τα μέτρα που πρέπει να 
λαμβάνονται σε περίπτωση εκδήλωσης εστίας της εν λόγω 
νόσου. Τα μέτρα αυτά περιλαμβάνουν τα σχέδια των κρατών 
μελών για την εκρίζωση της κλασικής πανώλης από τον 
πληθυσμό των αγριόχοιρων και για τον επείγοντα εμβολια 
σμό τους υπό ορισμένους όρους. 

(2) Τα μέτρα που προβλέπονται στην οδηγία 2001/89/ΕΚ έχουν 
υλοποιηθεί με την απόφαση 2008/855/ΕΚ της Επιτρο 
πής ( 4 ), που εκδόθηκε λόγω της εμφάνισης της κλασικής 
πανώλης των χοίρων σε ορισμένα κράτη μέλη. Με την από 
φαση αυτή θεσπίζονται μέτρα ελέγχου της κλασικής πανώ 
λης των χοίρων στις περιοχές των κρατών μελών στις οποίες 
έχει εκδηλωθεί η νόσος σε αγριόχοιρους, ώστε να αποφευ 
χθεί η εξάπλωσή της σε άλλες περιοχές της Ένωσης. Τα 
κράτη μέλη ή οι περιοχές τις οποίες αφορούν τα εν λόγω 
μέτρα περιέχονται στο παράρτημα της εν λόγω απόφασης. 

(3) Η απόφαση 2008/855/ΕΚ έχει τροποποιηθεί αρκετές φορές 
σε συνάρτηση με την εξέλιξη της επιδημιολογικής κατάστα 
σης της κλασικής πανώλης των χοίρων στην Ένωση. Κατά τα 
τελευταία έτη, η κατάσταση της νόσου έχει βελτιωθεί σημα 
ντικά στην Ένωση και πλέον λίγες περιοχές με ειδικά προ 
βλήματα που σχετίζονται με συγκεκριμένους κοινούς κινδύ 
νους για την κλασική πανώλη των χοίρων μπορούν να προσ 
διοριστούν. 

(4) Κρίνεται σκόπιμο ένας κατάλογος να περιλαμβάνει τις περιο 
χές των κρατών μελών στις οποίες η επιδημιολογική κατά 
σταση της κλασικής πανώλης των χοίρων σε χοιροτροφικές 
εκμεταλλεύσεις είναι εν γένει ευνοϊκή, ενώ η κατάσταση 
βελτιώνεται επίσης στον πληθυσμό των αγριόχοιρων. 

(5) Όσον αφορά τον κίνδυνο και κατά γενικό κανόνα, λόγω του 
ότι η μεταφορά ζώντων χοίρων και του σπέρματος, των 
ωαρίων και των εμβρύων τους από μολυσμένες περιοχές ή 
περιοχές με αβέβαια επιδημιολογική κατάσταση εγκυμονεί 
μεγαλύτερο κίνδυνο απ’ ό,τι η μεταφορά νωπού χοιρείου 
κρέατος και παρασκευασμάτων κρέατος και προϊόντων κρέ 
ατος που αποτελούνται από ή περιέχουν χοιρινό κρέας, η 
μεταφορά ζώντων χοίρων και του σπέρματος, των ωαρίων 
και των εμβρύων τους από τις απαριθμούμενες περιοχές 
θα πρέπει να απαγορευθεί. Ωστόσο, είναι σκόπιμο να προ 
βλεφθούν οι προϋποθέσεις υπό τις οποίες, κατά παρέκκλιση, 
ζώντες χοίροι μπορούν να αποστέλλονται σε σφαγεία ή σε 
εκμεταλλεύσεις που ευρίσκονται εκτός των απαριθμούμενων 
περιοχών στο ίδιο κράτος μέλος. 

(6) Επιπροσθέτως, κρίνεται σκόπιμο, προκειμένου να αποφευχθεί 
η εξάπλωση της κλασικής πανώλης των χοίρων σε άλλες 
περιοχές της Ένωσης, να προβλεφθεί ότι η αποστολή 
νωπού κρέατος χοίρων, καθώς και παρασκευασμάτων κρέα 
τος και προϊόντων κρέατος που αποτελούνται από ή περιέ 
χουν κρέας χοίρων οι οποίοι εκτρέφονται σε εκμεταλλεύσεις 
που βρίσκονται στις απαριθμούμενες περιοχές υπόκειται σε 
ορισμένους όρους. Ιδίως, το κρέας χοίρων, τα παρασκευά 
σματα και τα προϊόντα κρέατος που είτε δεν προέρχονται 
από χοίρους οι οποίοι εκτρέφονται σε εκμεταλλεύσεις που 
πληρούν ορισμένους επιπλέον όρους που αφορούν την πρό 
ληψη της κλασικής πανώλης των χοίρων ή δεν αντιμετωπί 
ζονται κατά τρόπο που να εξαλείφει τον κίνδυνο κλασικής 
πανώλης των χοίρων σύμφωνα με το άρθρο 4 της οδηγίας 
2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου ( 5 ) θα πρέπει να λαμβάνονται, 
να υποβάλλονται σε χειρισμό, να μεταφέρονται και να απο 
θηκεύονται χωριστά ή σε διαφορετική χρονική στιγμή από τα

EL L 338/102 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 17.12.2013 

( 1 ) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. 
( 2 ) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. 
( 3 ) Οδηγία 2001/89/ΕΚ του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2001, 

σχετικά με κοινοτικά μέτρα για την καταπολέμηση της κλασικής πανώ 
λης των χοίρων (ΕΕ L 316 της 1.12.2001, σ. 5). 

( 4 ) Απόφαση 2008/855/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Νοεμβρίου 2008, σχε 
τικά με μέτρα ελέγχου της υγείας των ζώων όσον αφορά την κλασική 
πανώλη των χοίρων σε ορισμένα κράτη μέλη (ΕΕ L 302 της 
13.11.2008, σ. 19). 

( 5 ) Οδηγία 2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, για 
τους κανόνες υγειονομικού ελέγχου που διέπουν την παραγωγή, μετα 
ποίηση, διανομή και εισαγωγή προϊόντων ζωικής προέλευσης που προ 
ορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση (ΕΕ L 18 της 23.1.2003, σ. 11).



προϊόντα τα οποία δεν πληρούν τους ίδιους όρους και, στη 
συνέχεια, να επισημαίνονται με ειδική επισήμανση η οποία 
δεν επιτρέπει σύγχυση με το σήμα αναγνώρισης που προ 
βλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρω 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ) και το σήμα 
καταλληλότητας για το νωπό χοιρινό κρέας που προβλέπεται 
στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 854/2004 του Ευρωπαϊκού Κοι 
νοβουλίου και του Συμβουλίου ( 2 ). 

(7) Σύμφωνα με το άρθρο 5 της οδηγίας 2002/99/ΕΚ, θα πρέ 
πει επίσης να προβλεφθούν ορισμένες απαιτήσεις πιστοποί 
ησης για την αποστολή χοιρινού κρέατος, παρασκευασμάτων 
κρέατος και προϊόντων κρέατος που αποτελούνται από ή 
περιέχουν κρέας χοίρων που εκτρέφονται σε εκμεταλλεύσεις 
που ευρίσκονται στις απαριθμούμενες περιοχές που αντιμε 
τωπίστηκαν σύμφωνα με το άρθρο 4 της οδηγίας 
2002/99/ΕΚ. 

(8) Η απόφαση 2008/855/ΕΚ έχει τροποποιηθεί αρκετές φορές. 
Επομένως, είναι σκόπιμο η εν λόγω απόφαση να καταργηθεί 
και να αντικατασταθεί από την παρούσα απόφαση. 

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Σκοπός και πεδίο εφαρμογής 

Με την παρούσα απόφαση θεσπίζονται ορισμένα μέτρα ελέγχου 
όσον αφορά την κλασική πανώλη των χοίρων που πρέπει να 
εφαρμοστούν στα κράτη μέλη ή σε περιοχές τους που ορίζονται 
στο παράρτημα («τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη»). 

Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των σχεδίων 
εκρίζωσης της κλασικής πανώλης των χοίρων και των σχεδίων εμβο 
λιασμού έκτακτης ανάγκης κατά της εν λόγω νόσου, τα οποία έχουν 
εγκριθεί από την Επιτροπή σύμφωνα με την οδηγία 2001/89/ΕΚ. 

Άρθρο 2 

Απαγόρευση αποστολής ζώντων χοίρων από τις περιοχές που 
περιλαμβάνονται στο παράρτημα προς άλλα κράτη μέλη 

1. Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος εξασφαλίζει ότι κανένας 
ζωντανός χοίρος από τις περιοχές που απαριθμούνται στο παράρ 
τημα δεν αποστέλλεται σε άλλα κράτη μέλη ή σε άλλες περιοχές 
που βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους και δεν 
περιλαμβάνονται στο κατάλογο του παραρτήματος. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα ενδιαφερόμενα 
κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν την αποστολή ζώντων χοίρων 

από εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται στις περιοχές που περιλαμβά 
νονται στο παράρτημα προς άλλες περιοχές στο έδαφος του ίδιου 
κράτους μέλους, υπό τον όρο ότι η συνολική κατάσταση της κλα 
σικής πανώλης των χοίρων εντός των περιοχών που απαριθμούνται 
στο παράρτημα είναι θετική, και: 

α) οι χοίροι πρόκειται να μεταφερθούν κατευθείαν σε σφαγείο με 
σκοπό την άμεση σφαγή· ή 

β) οι χοίροι παρέμειναν σε εκμεταλλεύσεις που πληρούν τους 
όρους που ορίζονται στο στοιχείο α) του άρθρου 4. 

Άρθρο 3 

Απαγόρευση αποστολής σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων 
χοίρων από τις περιοχές που περιλαμβάνονται στον 

κατάλογο του παραρτήματος σε άλλα κράτη μέλη 

Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν αποστέλλεται 
κανένα από τα ακόλουθα φορτία από την επικράτειά τους προς 
άλλα κράτη μέλη: 

α) σπέρμα χοίρων, εκτός εάν το σπέρμα προέρχεται από χοίρους 
εκτρεφόμενους σε εγκεκριμένο κέντρο συλλογής, όπως αναφέρε 
ται στο άρθρο 3 στοιχείο α) της οδηγίας 90/429/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου ( 3 ) και βρίσκεται εκτός των περιοχών που περιλαμ 
βάνονται στο παράρτημα της παρούσας απόφασης· 

β) ωάρια και έμβρυα χοίρων, εκτός εάν τα ωάρια και τα έμβρυα 
προέρχονται από χοίρους εκτρεφόμενους σε εκμεταλλεύσεις που 
βρίσκονται εκτός των περιοχών που περιλαμβάνονται στο παράρ 
τημα. 

Άρθρο 4 

Αποστολή νωπού κρέατος χοίρων, καθώς και ορισμένων 
παρασκευασμάτων κρέατος και προϊόντων κρέατος από 

περιοχές που περιλαμβάνονται στο παράρτημα 

Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι τα φορτία νωπού 
κρέατος χοίρων και παρασκευασμάτων κρέατος και προϊόντων με 
βάση το κρέας που αποτελούνται από ή περιέχουν χοιρινό κρέας 
από χοίρους που εκτρέφονται σε εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται 
στις περιοχές που περιλαμβάνονται στο παράρτημα, αποστέλλονται 
προς άλλα κράτη μέλη μόνον εάν: 

είτε 

α) οι εν λόγω χοίροι εκτρέφονταν σε εκμεταλλεύσεις στις οποίες: 

— δεν έχει καταγραφεί κρούσμα κλασικής πανώλης των χοίρων 
τους προηγούμενους 12 μήνες στην εν λόγω εκμετάλλευση 
και η εκμετάλλευση βρίσκεται εκτός προστατευόμενης ή 
επιτηρούμενης ζώνης που έχει οριοθετηθεί με την οδηγία 
2001/89/ΕΚ, 

— οι χοίροι έχουν παραμείνει για τουλάχιστον 90 ημέρες στην 
εκμετάλλευση και δεν εισήχθησαν ζώντες χοίροι στην εκμε 
τάλλευση κατά το διάστημα των 30 ημερών που προηγείται 
της ημερομηνίας αποστολής προς το σφαγείο,

EL 17.12.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 338/103 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών 
κανόνων υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 139 της 
30.4.2004, σ. 55). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 854/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών 
διατάξεων για την οργάνωση των επίσημων ελέγχων στα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο (ΕΕ 
L 139 της 30.4.2004, σ. 206). 

( 3 ) Οδηγία 90/429/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990, για τον 
καθορισμό των απαιτήσεων υγειονομικού ελέγχου που ισχύουν στο ενδο 
κοινοτικό εμπόριο και στις εισαγωγές σπέρματος χοίρων (ΕΕ L 224 της 
18.8.1990, σ. 62).



— η εκμετάλλευση εφαρμόζει σχέδιο βιοπροστασίας εγκεκρι 
μένο από την αρμόδια αρχή, 

— η εκμετάλλευση υποβαλλόταν τουλάχιστον δύο φορές ετη 
σίως σε επιθεώρηση από την αρμόδια κτηνιατρική αρχή, η 
οποία πρέπει: 

i) να ακολουθεί τις οδηγίες που παρατίθενται στο κεφά 
λαιο III του παραρτήματος της απόφασης 2002/106/ΕΚ 
της Επιτροπής ( 1 )· 

ii) να περιλαμβάνει κλινική εξέταση σύμφωνα με τις διαδι 
κασίες ελέγχου και δειγματοληψίας που προβλέπονται 
στο κεφάλαιο IV μέρος Α του παραρτήματος της από 
φασης 2002/106/ΕΚ· 

iii) να ελέγχει την ουσιαστική εφαρμογή των μέτρων που 
προβλέπονται στο άρθρο 15 παράγραφος 2 στοιχείο 
β) δεύτερη περίπτωση και στο άρθρο 15 παράγραφος 
2 στοιχείο β) τέταρτη έως έβδομη περίπτωση της οδη 
γίας 2001/89/ΕΚ· και 

— η εκμετάλλευση υπόκειται σε σχέδιο επιτήρησης της κλασι 
κής πανώλης των χοίρων που εφαρμόζεται από την αρμόδια 
αρχή, σύμφωνα με τις διαδικασίες δειγματοληψίας που 
καθορίζονται στο σημείο ΣΤ.2 του κεφαλαίου IV του παραρ 
τήματος της απόφασης 2002/106/ΕΚ, και σε εργαστηριακές 
δοκιμές με αρνητικά αποτελέσματα τρεις τουλάχιστον μήνες 
πριν από τη μεταφορά τους στο σφαγείο, 

— η εκμετάλλευση υπόκειται σε σχέδιο επιτήρησης της κλασι 
κής πανώλης των χοίρων που εφαρμόζεται από την αρμόδια 
αρχή, σύμφωνα με τις διαδικασίες δειγματοληψίας που προ 
βλέπονται στο σημείο ΣΤ.2 του κεφαλαίου IV του παραρ 
τήματος της απόφασης 2002/106/ΕΚ, και σε εργαστηριακές 
δοκιμές με αρνητικά αποτελέσματα τουλάχιστον ένα έτος 
πριν από τη μεταφορά τους στο σφαγείο και προτού δοθεί 
έγκριση για αποστολή των χοίρων σε σφαγείο, έχει πραγμα 
τοποιηθεί κλινική εξέταση για την κλασική πανώλη των χοί 
ρων από επίσημο κτηνίατρο σύμφωνα με τις διαδικασίες 
ελέγχου και δειγματοληψίας που προβλέπονται στα σημεία 
1 και 3 του μέρους Δ του κεφαλαίου IV του παραρτήματος 
της απόφασης 2002/106/ΕΚ· 

ή 

β) το χοίρειο κρέας, τα παρασκευάσματα κρέατος και τα προϊόντα 
αυτών: 

— παράγονται και μεταποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 4 
παράγραφος 1 της οδηγίας 2002/99/ΕΚ, 

— υποβάλλονται σε κτηνιατρική πιστοποίηση σύμφωνα με το 
άρθρο 5 της οδηγίας 2002/99/ΕΚ, 

— συνοδεύονται από το κατάλληλο υγειονομικό πιστοποιητικό 
ενδοκοινοτικού εμπορίου, όπως ορίζεται στον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 599/2004 της Επιτροπής ( 2 ), το μέρος II του 
οποίου πρέπει να φέρει την ακόλουθη συμπληρωματική 
μνεία: 

«Προϊόν σύμφωνα με την εκτελεστική απόφαση 
2013/764/ΕΕ της Επιτροπής, της 13ης Δεκεμβρίου 2013, 
σχετικά με μέτρα ελέγχου της υγείας των ζώων για την 
καταπολέμηση της κλασικής πανώλης των χοίρων σε ορι 
σμένα κράτη μέλη.» 

Άρθρο 5 

Ειδικά σήματα καταλληλότητας και απαιτήσεις πιστοποίησης 
για το νωπό χοιρινό κρέας, τα παρασκευάσματα κρέατος και 
τα προϊόντα κρέατος που αποτελούνται από ή περιέχουν 

χοιρινό κρέας, εκτός εκείνων του άρθρου 4 

Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι το νωπό χοιρινό 
κρέας, τα παρασκευάσματα κρέατος και τα προϊόντα κρέατος που 
αποτελούνται από ή περιέχουν χοιρινό κρέας εκτός εκείνων του 
άρθρου 4 επισημαίνονται με ειδικό σήμα καταλληλότητας το 
οποίο δεν μπορεί να είναι ωοειδές και δεν μπορεί να συγχέεται με: 

α) το αναγνωριστικό σήμα για τα παρασκευάσματα κρέατος και τα 
προϊόντα κρέατος που αποτελούνται από ή περιέχουν χοιρινό 
κρέας, το οποίο προβλέπεται στο παράρτημα II τμήμα I του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004, και 

β) το σήμα καταλληλότητας για το νωπό χοιρινό κρέας που προ 
βλέπεται στο παράρτημα I τμήμα I κεφάλαιο III του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 854/2004. 

Άρθρο 6 

Απαιτήσεις που αφορούν τις εκμεταλλεύσεις και τα οχήματα 
μεταφοράς στις περιοχές που περιλαμβάνονται στον κατάλογο 

του παραρτήματος 

Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι: 

α) οι διατάξεις που ορίζονται στη δεύτερη περίπτωση και από την 
τέταρτη έως την έβδομη περίπτωση του άρθρου 15 παράγραφος 
2 στοιχείο β) της οδηγίας 2001/89/ΕΚ εφαρμόζονται στις εκμε 
ταλλεύσεις εκτροφής χοίρων που βρίσκονται στις περιοχές οι 
οποίες περιλαμβάνονται στο παράρτημα της παρούσας απόφα 
σης· 

β) τα οχήματα τα οποία χρησιμοποιήθηκαν για τη μεταφορά χοίρων 
που εκτρέφονται σε εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται στις περιο 
χές οι οποίες περιλαμβάνονται στο παράρτημα της παρούσας 
απόφασης καθαρίζονται και απολυμαίνονται αμέσως μετά από 
κάθε μεταφορά και ο μεταφορέας παρέχει απόδειξη για τον 
καθαρισμό και την απολύμανση αυτή.
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( 1 ) Απόφαση 2002/106/ΕΚ της Επιτροπής, της 1ης Φεβρουαρίου 2002, 
για την έγκριση διαγνωστικού εγχειριδίου με διαγνωστικές διαδικασίες, 
μεθόδους δειγματοληψίας και κριτήρια για την αξιολόγηση των εργα 
στηριακών δοκιμών επιβεβαίωσης της κλασικής πανώλης των χοίρων (ΕΕ 
L 39 της 9.2.2002, σ. 71). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 599/2004 της Επιτροπής, της 30ής Μαρτίου 
2004, σχετικά με την καθιέρωση εναρμονισμένου υποδείγματος πιστο 
ποιητικού και απολογισμού επιθεώρησης για το ενδοκοινοτικό εμπόριο 
ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 94 της 31.3.2004, 
σ. 44).



Άρθρο 7 

Απαιτήσεις ενημέρωσης από τα συγκεκριμένα κράτη μέλη 

Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή και τα 
κράτη μέλη, στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική 
αλυσίδα και την υγεία των ζώων, σχετικά με τα αποτελέσματα της 
επιτήρησης για την κλασική πανώλη των χοίρων που πραγματοποι 
είται στις περιοχές που περιλαμβάνονται στον κατάλογο του παραρ 
τήματος, όπως προβλέπεται από τα σχέδια εκρίζωσης της κλασικής 
πανώλης των χοίρων ή τα σχέδια επείγοντος εμβολιασμού κατά της 
νόσου αυτής που έχουν εγκριθεί από την Επιτροπή και αναφέρονται 
στο δεύτερο εδάφιο του άρθρου 1. 

Άρθρο 8 

Συμμόρφωση 

Τα κράτη μέλη τροποποιούν τα μέτρα που εφαρμόζουν στο εμπόριο 
έτσι ώστε να είναι σύμφωνα με την παρούσα απόφαση και δημο 
σιοποιούν αμέσως και κατά τον ενδεδειγμένο τρόπο τα θεσπιζόμενα 
μέτρα. 

Ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή σχετικά. 

Άρθρο 9 

Κατάργηση 

Η απόφαση 2008/855/ΕΚ καταργείται. 

Άρθρο 10 

Δυνατότητα εφαρμογής 

Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2017. 

Άρθρο 11 

Αποδέκτες 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 13 Δεκεμβρίου 2013. 

Για την Επιτροπή 

Tonio BORG 
Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

1. Βουλγαρία 

Το σύνολο της επικράτειας της Βουλγαρίας. 

2. Κροατία 

Το έδαφος των επαρχιών Karlovac, Sisak-Moslavina, Slavonski Brod-Posavina και Vukovar-Srijem. 

3. Λετονία 

Στον novads Alūksnes οι pagasti Pededzes και Liepnas. 

Στον novads Rēzeknes οι pagasti Pušas, Mākoņkalna και Kaunatas. 

Στον novads Daugavpils οι pagasti Dubnas, Višķu, Ambeļu, Biķernieku, Maļinovas, Naujenes, Tabores, Vecsalienas, 
Salienas, Skrudalienas, Demenes και Laucesas. 

Στον novads Balvu οι pagasti Vīksnas, Kubuļu, Balvu, Bērzkalnes, Lazdulejas, Briežuciema, Vectilžas, Tilžas, Krišjāņu και 
Bērzpils. 

Στον novads Rugāju οι pagasti Rugāju και Lazdukalna. Στον novads Viļakas οι pagasti Žiguru, Vecumu, Kupravas, 
Susāju, Medņevas και Šķilbēnu. 

Στον novads Baltinavas the pagasts Baltinavas. 

Στον novads Kārsavas οι pagasti Salnavas, Malnavas, Goliševas, Mērdzenes και Mežvidu. Στον novads Ciblas οι pagasti 
Pušmucovas, Līdumnieku, Ciblas, Zvirgzdenes και Blontu. 

Στον novads Ludzas οι pagasti Ņukšu, Briģu, Isnaudas, Nirzas, Pildas, Rundēnu και Istras. 

Στον novads Zilupes οι pagasti Zaļesjes, Lauderu και Pasienes. 

Στον novads Dagdas οι pagasti Andzeļu, Ezernieku, Šķaunes, Svariņu, Bērziņu, Ķepovas, Asūnes, Dagdas, Konstanti
novas και Andrupenes. 

Στον novads Aglonas οι pagasti Kastuļinas, Grāveru, Šķeltovas και Aglonas. 

Στον novads Krāslavas οι pagasti Aulejas, Kombuļu, Skaistas, Robežnieku, Indras, Piedrujas, Kalniešu, Krāslavas, Kapla
vas, Ūdrīšu και Izvaltas. 

4. Ρουμανία 

Ολόκληρη η επικράτεια της Ρουμανίας.
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